
Thank you for purchasing AGPTEK reflective stickers. Please
read this manual before use for optimum results. If any
questions during the purchase or use, please do not
hesitate to contact our customer service asap.
E-mail: support@agptek.com

Using Steps

EN

1. Clean the surface and dry 2. Peel off the backing paper

3. Slowly paste the sticker
from side to side

4. Press it for 10-20
seconds after pasting and
do not rinse it within 24
hours
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Vielen Dank, dass Sie sich für reflektierende AGPTEK
Aufkleber entschieden haben. Bitte lesen Sie dieses
Handbuch vor dem Gebrauch, um optimale Ergebnisse zu
erzielen. Wenn Sie während des Kaufs oder der Nutzung
Fragen haben, wenden Sie sich bitte umgehend an unseren
Kundendienst.
E-Mail: support@agptek.com

Schritte ausführen

DE

1. Reinigen Sie die
Oberfläche und trocknen
Sie sie ab

2. Ziehen Sie das
Trägerpapier ab

3. Kleben Sie den
Aufkleber langsam von
einer Seite zur anderen

4. Drücken Sie es nach
dem Einfügen 10-20
Sekunden lang und spülen
Sie es nicht innerhalb von
24 Stunden aus
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Merci d’avoir acheté les autocollants rétros réfléchissants
AGPTEK. Pour une meilleure expérience, veuillez lire ce
manuel avant utilisation. Si vous avez des questions lors de
l'achat ou de l'utilisation, veuillez contacter notre service
clientèle immédiatement.
E-mail: support@agptek.com

Etapes d’Utilisation

FR

1. Nettoyez la surface et
séchez-la

2. Décollez le papier support

3. Collez lentement
l'autocollant d'un côté à
l'autre

4. Appuyez dessus pendant
10 à 20 secondes après le
collage et ne le rincez pas
dans les 24 heures.
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AGPTEK 反射テープをお買い上げ頂きまして、ありがとうございます。正
しく安全にお使いいただくため、ご使用の前に必ず取扱説明書をよくお読
みください。若し何かご質問がございましたら、遠慮なく以下のメールボック
スまでご連絡してください。
メール: support@agptek.com

使用手順

JP

1. 接着したい表面をきれいにして
乾かす。

2. 保護裏紙を剥がする。

3. ゆっくりと反射テープを貼り付
ける。

4. 貼り付け後、10〜20 秒間
押し続け、24 時間以内に濯ぎ
ません。
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